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See the notice on TED website

133024-2026 - Competition
Poland – Refuse and waste related services – Utworzenie i obsługa Punktu Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych (PSZOK) na terenie Gminy Wilamowice oraz odbiór i zagospodarowanie 
odpadów komunalnych.
OJ S 39/2026 25/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Wilamowice
Email: przetargi@ug.wilamowice.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Utworzenie i obsługa Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK) na 
terenie Gminy Wilamowice oraz odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych.
Description: Przedmiotem zamówienia jest utworzenie Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych (PSZOK) na terenie Gminy Wilamowice oraz przyjmowanie w PSZOK i 
przekazanie do zagospodarowania określonych przez Zamawiającego frakcji odpadów 
komunalnych.
Procedure identifier: 296a942f-3fb6-4cda-9067-df4abda31ea8
Internal identifier: IN.271.1.2.2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90500000 Refuse and waste related services
Additional classification (cpv): 90511200 Household-refuse collection services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Bielski (PL225)
Country: Poland

2.1.4.  General information
Additional information: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: - art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; - art. 109 
ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp; - na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; - na podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) nr 2022
/576 wraz z późniejszymi zmianami. 2. Wykonawca do oferty dołącza oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/133024-2026
mailto:przetargi@ug.wilamowice.pl
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Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz oświadczenie „Oświadczenie 
o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania”- zał. nr 2A do SWZ. 3. Zamawiający, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp – zał. nr 5 do SWZ, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; c) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt. 3 
ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia umowy z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp, – zał. nr 6 do SWZ, d) odpis lub 
informacja z KRS lub z CEiDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. 4. Podmioty zagraniczne zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 3 
lit. a, d składają odpowiednie dokumenty, o których mowa w rozdziale VI pkt 2 ppkt. 3) SWZ. 
5. Wykaz dokumentów składanych wraz z ofertą opisano w rozdziale XI pkt 9 SWZ. 6. 
Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-
Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  oraz poczty https://ezamowienia.gov.pl.
elektronicznej. Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. Wykonawca 
zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi 
posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje 
na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-
Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej 

 oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. https://ezamowienia.gov.pl
Ofertę składa się pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym; za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. 
Szczegółowe informacje na temat komunikacji i składania ofert zawarte zostały w rozdziale VII 
i XI SWZ. 7. Termin realizacji zamówienia: od dnia zawarcia umowy do 31.12.2027r, przy 
czym usługa obejmująca obsługę PSZOK będzie realizowana od 01.01.2027r do 31.12.2027r. 
8. Zamawiający nie przewiduje: udzielenia zamówień o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7 
ustawy Pzp; obowiązku odbycia wizji lokalnej lub sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów 
(art. 131 ust. 2 ust. Pzp); zwrotu kosztów udziału w postępowaniu; opcji i wznowień.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie: art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych.

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Assets being administered by liquidator: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Business activities are suspended: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej 
sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Fraud: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h i pkt. 2 
ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej .
Insolvency: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Dotyczy art.108 ust. 1 
pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku 
skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
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małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego .
Money laundering or terrorist financing: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Participation in a criminal organisation: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Arrangement with creditors: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona układu z wierzycielami.
Bankruptcy: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
ogłoszenia upadłości.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Utworzenie i obsługa Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK) na 
terenie Gminy Wilamowice oraz odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych.
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje: 1. Utworzenie Punktu Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych (PSZOK) na terenie Gminy Wilamowice spełniającego warunki 
określone przez Zamawiającego. 2. Przyjmowanie w PSZOK i przekazanie do 
zagospodarowania następujących frakcji odpadów komunalnych: a) papier, b) metale, 
tworzywa sztuczne, odpady opakowaniowe wielomateriałowe, c) szkło, d) bioodpady - odpady 
spożywcze i kuchenne z gospodarstw domowych, za wyjątkiem zwolnionych w części z opłaty 
za gospodarowanie odpadami komunalnymi właścicieli nieruchomości zabudowanych 
budynkami mieszkalnymi jednorodzinnymi kompostujących bioodpady stanowiące odpady 
komunalne w kompostowniku przydomowym, e) bioodpady - pozostałe bioodpady 
niewymienione w lit. d), w tym skoszona świeża trawa, liście, ścięte kwiaty, części drobnych 
gałęzi, których wielkość nie będzie przekraczać 40cm itp. – pochodzące z nieruchomości na 
której zlokalizowany jest budynek mieszkalny, dla której została złożona deklaracja, za 
wyjątkiem zwolnionych w części z opłaty za gospodarowanie odpadami komunalnymi 
właścicieli nieruchomości zabudowanych budynkami mieszkalnymi jednorodzinnymi 
kompostujących bioodpady stanowiące odpady komunalne w kompostowniku przydomowym, 
f) odpady niebezpieczne, g) przeterminowane leki i chemikalia, h) odpady niekwalifikujące się 
do odpadów medycznych powstałych w gospodarstwie domowym w wyniku przyjmowania 
produktów leczniczych w formie iniekcji i prowadzenia monitoringu poziomu substancji we 
krwi, w szczególności igieł i strzykawek, i) zużyte baterie i akumulatory, j) zużyty sprzęt 
elektryczny i elektroniczny, k) meble i inne odpady wielkogabarytowe, l) zużyte opony w ilości 
do 8 szt. od właściciela nieruchomości w danym roku kalendarzowym, m) odpady budowlane i 
rozbiórkowe (w tym drewno, metal, szkło, tworzywa sztuczne, gips i odpady mineralne) – w 
ilości do 2 m3 od właściciela nieruchomości w danym roku kalendarzowym, n) odpady 
tekstyliów i odzieży, o) popiół (w kodzie ex 20 01 99 – popioły z gospodarstw domowych). 3. 
Obsługa PSZOK realizowana będzie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r. w każdy wtorek w 
godzinach od 8.00 do 13.00, w każdą środę w godzinach od 10.00 do 18.00, w każdy piątek w 
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godzinach od 13.00 do 18.00 oraz w każdą sobotę w godzinach od 7.00 do 15.00, oprócz dni 
ustawowo wolnych od pracy. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
rozdziale III Specyfikacji warunków zamówienia (SWZ).
Internal identifier: IN.271.1.2.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90500000 Refuse and waste related services
Additional classification (cpv): 90511200 Household-refuse collection services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Bielski (PL225)
Country: Poland
Additional information: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/01/2027
Duration end date: 31/12/2027

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: 1. Wykonawca spełni warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej, jeżeli wykaże: posiadanie środków finansowych lub zdolności 
kredytowej w wysokości co najmniej 100.000,00 zł. 2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. informacja banku lub spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo-kredytowej, potwierdzająca wysokość posiadanych środków 
finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Cena brutto
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: Kara umowna
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 36
Criterion: 
Type: Quality
Description: Termin płatności
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Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 4

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-d98fd488-6834-451b-b4b8-28fee4bc2292

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://ezamowienia.gov.pl
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 15.000,00 PLN. Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu wpłaconym przelewem na 
wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące wnoszenia wadium określono w SWZ.
Deadline for receipt of tenders: 09/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 09/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Termin związania ofertą do 07.07.2026
r. Umowa na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy 
stanowiącej Załącznik nr 3 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w 
projekcie umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w 
zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 
95 ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d98fd488-6834-451b-b4b8-28fee4bc2292
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d98fd488-6834-451b-b4b8-28fee4bc2292
https://ezamowienia.gov.pl
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naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby, 
w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ppkt. 
1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 4. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby Zamawiający 
mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Wilamowice
Registration number: NIP: 9372638755
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Wilamowice
Postcode: 43-330
Country subdivision (NUTS): Bielski (PL225)
Country: Poland
Contact point: Zamówienia publiczne
Email: przetargi@ug.wilamowice.pl
Telephone: +48338129467
Internet address: http://bip.wilamowice.pl
Information exchange endpoint (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Buyer profile: https://ezamowienia.gov.pl
Roles of this organisation: 

mailto:przetargi@ug.wilamowice.pl
http://bip.wilamowice.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: NIP: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +4822458 78 01
Fax: +4822458 78 00
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Information exchange endpoint (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 97b47ebe-80c9-48b1-b7d7-40f45b432e0c  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 24/02/2026 09:07:50 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 133024-2026
OJ S issue number: 39/2026
Publication date: 25/02/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Buyer
	1.1. Buyer
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Purpose
	2.1.2. Place of performance
	2.1.4. General information
	2.1.6. Grounds for exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Purpose
	5.1.2. Place of performance
	5.1.3. Estimated duration
	5.1.6. General information
	5.1.9. Selection criteria
	5.1.10. Award criteria
	5.1.11. Procurement documents
	5.1.12. Terms of procurement
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Further information, mediation and review
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Notice information

